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ARABCI ŠE VEDNO NAPADAJO JUDE, POŽIGAJO NJIH 
DOMOVJA IN POVZROČAJO DRUGO ŠKODO. — 
SOVRAŽNOST SE RAZŠIRJA V FRANCOSKE KOLO-
NIJE. — ANGLEŽI OBLJUBILI, DA BODO OSTRO 
KAZNOVALI VSE MORILCE IN ONE, KI POMAGAJO 
PRI UMORIH IN POŽIGIH. 

Jeruzalem, Palestina. — 
Zadnja poročila omenjajo, da 
so Beduini v nedeljo večer in 
v pondeljek dopoldne napadli 
v večjih skupinah judovske 
naselbine v severnem delu Ga-
lileje, zažigrJi domovja in po-
vzročali drugo materialno ško-
do. Okrog 12 vasi je bilo napa-
denih in 22 oseb več in manj 
ranjenih. 

Poročila omenjajo, d a se po 
Siriji širijo nemiri naprej v 
francoske kolonije. Okrog Je-
ruzalema se je posrečilo angle-
škim četam upostaviti mir in 
red. Nemogoče pa je isto dose-
či po deželi, kamor so se na 
vse strani razpršili oboroženi 
Arabi, Miislemani, in vprizar-
jajo napade na male kolonije. 
V Ayelethu in Hashakaru so 
domačini Judje sami organizi-
rali obrambo. Ko so prišli Ara-
bi se je vnel spopad in boj je 
trajal več ur. Isto se je vršilo 
v drugih bližnjih krajih. V vse 
te kraje je na potu angleška 
vojaška pomoč. Več vasi pa je 
na deželi čisto zapuščenih. 
Prebivalci- so pobegnili v me-
sta, da se zavarujejo pred a-
rabsko krvoločnostjo. 

Angleški vladni komisar Sir 
Chancellor v Palestini je izdal 
proglas, katerega so v več sto-
tisoč izvodih letalci razmetali 
po vseh nemirnih pokrajinah 
med prebivalce. V proglasu 
veliki komisar poziva prebi-
valstvo k mir,u in obenem iz-
javlja, da bo vsak, ki je sokriv 
umorov v zadnjih nemirih ali 
kakoršnegakoli drugega pre-
greška, strogo kaznovan po 
zakonu. 

V Migdalu so Arabci napadli 
ameriške judovske koloniste, 
požgali njih domovanja in o- , . 
ropali vse kar so dosegli. V Je- a<1 

ruzalemu so zadnjo nedeljo 
zopet izšli judovski časopisi, 
kateri so bili celih 10 dni u-1 

stavljeni. 
Francoske oblasti so močno 

zastražile meje ob pokrajinah, 
nad katerimi imajo mandat, 
kajti poroča se, da se nemiri 
širijo tudi med Drusi in da je 
možnost, da isti uderejo v Pa-
lestino. 

o — — 

SIROM 
DELAVSKEGA 

SVETA 
Otvoritev novih premogovnih 

rovov. — Nezadovoljiv polo-
žaj delavcev v Illšnoisu. — 
Nove vrste kontraktorji v 
svilnati industriji. 

Harrisburg, 111. — Po poro-
čilu operatorjev rudokopov v 
tem okraju bo v najkrajšem 
času odprtih več novih rovov, 
v katerih bo dobilo delo okrog 
1500 mož. Obenem, pravi po-
ročilo, bodo tudi v okrožju 
okrog Springfielda zopet po-
stavljeni v obrat trije premo-
gokopi, ki so bili svoječasno 
zaprti, in ki bodo zaposlili o-
krog 1600 mož. 

Povprečno vzeto, živi delav-
stvo v Illinois vse prej, kakor 
v sijajnih razmerah in od ta-
kozvane prosperitete je še ja-
ko jako daleč. Kakor izkazuje 
statistika za junij, je znašala 
povprečna plača delavca $25.-
76 na teden, in sicer moški 
$32.46, ženske pa 19.06. 

Paterson, N. J. — Posebni 
"kontraktorji" v svilnati indu-
striji so se nenadoma pojavili 
v tem mestu. Nekaj bivših a-
gentov velikih kompanij je za-
čelo kupčijo na lastno roko, in 
sicer tako, da nakupujejo su-
rovi materijal in ga dajejo 
tkati posameznim delavcem, 
ki izvršujejo to delo potem na 
svojem domu. Vslecl nezapo-
selnosti so seveda primorani 
prevzeti to delo pod najnižji-
mi pogoji. Da pride do količ-

zadovoljivega zaslužka, 
stoji tak delavec s svojo 
družino pri statvah takorekoč 
noč in dan. Da to dolgo ne bo 
šlo, je umevno, kajti stalnemu 
naporu brez počitka podleže 
tudi najmočnejši orjak. 

o 

DELAVEC, KI IMA STIK Z 
OBČINSTVOM, NE SME 

JESTI ČESNA. 

ZGODOVINSKA DVORANA. 

Startford Hali - dvorana, ki je bila postavljena leta 
3725. po Tomažu Lee, prvemu tedaj v Ameriki rojenemu ko-
lonšjskemu predsedniku v Vir giniji je bila te dni renovirana, 
radi njene zgodovinske važno sti in v njej se zopet vršijo 
zborovanja in sestanki. 

CHICAŠKA 
DAVČNA 

KORUPCIJA 

FORD NEZNANSKO V SKR-
BEH ZA VARNOST DE-

LAVCEV. 

Avtomobilski magnat Henry 
Ford se je izrazil, da takoj o-
pusti izdelovanje avtomobilov, 
ako bi se kdaj v našo deželo 
zopet povrnili saluni. Pravi, da 
bi se mu neumno zdelo, imeti 
brigo z 200.000 delavci in jim 
dajati plačo, ki bi jo potem za-
pravili v salunih. In poleg te-
ga, da bi ne hotel delati avto-
mobilov, ki bi jih dobivalo v 
roke pijano ljudstvo. — Dvo-
mimo, da bi Henry izpolnil 
svojo grožnjo. Zakaj pa ima 
zdaj tovarne v deželah, kjer 
je pijača dovoljena, in zakaj 
že zdaj od vsakega kupca ne 
zahteva izkazila, da ni pija-
nec? Poznamo take "dobrotni-
ke ljudstva." 

Belgrad, Jugoslavija. — 
Malo nenavadno, a vendar u-
mestno naredbo je izdala ju-
goslovanska vlada. Kondukter-
jem na jugoslovanskih cestnih 
železnicah namreč strogo pre-
poveduje uživanje česna ali 
pitje slivovke, dokler so v služ-
bi. Prizadeti so to sprejeli z o-
gorčenjem, češ, da se država 
utika v njih privatne zadeve in 
jim krati osebno svobodo, do-
čim je občinstvo naredbe goto-
vo z veseljem pozdravilo, kajti 
duh, ki prihaja iz ust užival-
cev teh "slaščic," je vse prej 
kakor prijeten. 

POMOTOMA POROČANO 

je bilo v zadnji številki naše-
ga lista o pogrebu Jože Za-
vertnika, bivš. urednika Pro-
svete. Pogreb se je vršil v so-
boto popoldne in ne v petek. 

Mesto Chicago oškodovano za 
milijon dolarjev na neplača-
nih davkih na vozila. — Mi-
lijonske tvrdke glavni krši-
telji. •— Njih politični prija-
telji jim krijejo hrbet. — 
— Radikalni nastop napo-
vedan. 

O 
Chicago, 111. — V Chicago 

je vsako vozilo, bodisi osebni 
avtomobil ali truk, podvrženo 
davku. Kakor pa se je izkaza-
lo, se ta davek od mnogih last-
nikov vozil zelo neredno pla-
čuje, tako da je v tem letu 
Chicago že oškodovan za pri-
bližno milijon dolarjev. Zani-
mivo pri tem je, da so krivci 
v tem oziru skoraj izključno 
le velike, milijonske kompani-
je, katerih lastniki imajo po-
litične prijatelje v .mestni u-
pravi, kateri potlačijo vse pri-
tožbe, ki prihajajo od policije. 
Tako se je voznik truka neke 
velike kompanije pohvalil, da 
dobi dnevno od pet do dvajset 
zapornih povelj od policajev, 
katere odda svojemu načelni-
ku, ki pa vse tako 'pofiksa," 
da ni bila kompanija niti en-
krat še klicana na odgovor. 
Male kompanije, ki nimajo 
protekcije pri mestni upravi, 
po večini redno plačujejo ta 
davek. 

Predsednik mestnega finan-
čnega odbora, John S. Clark, 
je napovedal, da bo po Labor 
day pričel kampanjo za kolek-
tanje neplačanega davka in da 
bo brezobzirno vsem velikim 
kompanijam stopil na prste in 
izterjeval davčne dolgove od 
njih. 

DELAVSKE 
RAZMERE 

V ITALIJI 

— Vancouver, B. C. Tu-
kajšnja policija je zaplenila 
množino žganja in pive v sku-
pni vrednosti $1,500.00 v ne-
kem skladišču in obenem are-
tirala enega moškega, ki je bil 
identificiran kot upravitelj te 
zaloge. 

Uradno poročilo prikriva res-
nični položaj. — Mussolini-
ju brezposelnost povzroča 
preglavice. — Izdeluje na-
črte za javne naprave, da 
zaposli brezposelno prebi-
valstvo. 

Rim, Italija. — Kakor izgle-
da, niso v Italiji glede dela ta-
ko rožnate razmere, kakor jih 
slika uradno poročilo, ki ob-
javlja, da je v celi državi sa-
mo 285,000 brezposelnih. To 
število je prav majhno in bi v 
primeru s celotnim številom 
prebivalstva Italije, ki jih ima 
43 milijonov, sploh ne prišlo 
v poštev. Da pa to uradno šte-
vilo brezposelnih ne odgovar-
ja resničnemu položaju, kaže 
dejstvo, da si Mussolini s pro-
blemom brezposelnosti zelo 
beli glavo. Nedavno je iz dr-
žavne blagajne nakazal zne-
sek $16,500.000, da se z njim 
začnejo graditi javne naprave, 
ne toliko iz potrebe, ampak 
bolj zato, da se brezposelnim 
preskrbi delo. To je samo e-
den izmed mnogih korakov, ki 
jih je Mussolini podvzel v zad-
njem času v pomoč brezposel-
nim na stroške države. Vpra-
šanje pa je, kaj bo potem na-
pravil ko bo državna blagajna 
izčrpana in bo moral pritiska-
ti že itak ubožno prebivalstvo 
z večjimi davki. 

KITAJSKA PRIČAKUJE NO-
VO VOJNO. 

Shanghai, Kitaj. — Pred-
sednik kitajske vlade, Chang 
Kajšek, je v svojem govoru, ki 
ga je nedavno imel na vojaški 
akademiji, izjavil, da lahko za 
sigurno pričakujemo novo sve-
tovno vojno, ki bo izbruhnila 
okrog leta 1944. Izrazil se je 
tudi, da bo v tej vojni Kitaj-
ska igrala zelo važno vlogo. 

ŠIRITE AMKR. SLOVENCA! 

KRIŽEM SVETA 
— Rim, Italija. — Vedno 

naraščajoči avtomobilski pro-
met in poleg tega izredno oz-
ke ulice, kakor v vseh starih 
evropskih mestih, tudi mestu 
Rimu dela velike preglavice. 
Nameravani so načrti, da se 
zgrade podzemske ceste in se 
s tem odpomore prometni sili. 

— Algiers, Algirija. — Po-
rušila so se štiri stara zidana 
poslopja, v katerih je živelo 
po večini najubožnejše prebi-
valstvo. Ob življenje je prišlo 
75 oseb in le malo število sta-
novalcev se je rešilo s pravo-
časnim begom. 

— Colshot, Anglija. — Le-
talski častnik Atcherley je da-
nes napravil poskusni polet z 

jnovim hidroplanom in z njim 
dosegel brzino 350 milj na u-
ro. Ta hidroplan (letalo, ki vo-
zi po zraku in po vodi) name-
rava Anglija uporabiti prihod-, 
njo soboto pri tekmah za ta-! 
kozvano Schneiderjevo kupo. 

— Chicago, 111. — Tukašnji 
glavni poštni blagajnik je pre-
jel pismo, ki mu ga je pred 
24 dnevi pisal poštni superin-
tendent Sikyta. Pismo je nam-
reč bilo oddano zrakoplovu 
Zeppelinu, ko je odhajal iz La-
kehursta, in je torej z njim na-
pravilo pot okrog sveta. 

— Genova, Švica. — Da se 
odpomore revnejšim družinam 
je tukajšnji okraj sklenil, da 
poslopja, ki bodo zgrajena za 
stanovanja ubožnejšim druži-
nam, bodo prosta davka, skozi 
prvih 25 let. Stanovati v njih 
bo dovoljeno družinam, kate-
rih letni dohodek ne presega 
$480.00 

— Praga, Čehoslovaška. — 
Obupno-bedne razmere v ne-
katerih delavskih družinah 
dokazuje slučaj, ko je neki tu-
kajšnji delavec skrivaj odne-
sel domov psa, ki so ga ustre-
lili vsled stekline, in ga dal 
pripraviti za večerjo. Vsi člani 
družine, ki so jedli to pasje 
meso, so zboleli na steklini; 
odpeljali so jih v bolnico, a ni 
dosti upanja za njih okreva-
nje. 

o 
CHICAGO DOBI NADCEST-

NO CESTO. 
Chicago, 111. — Z avtomobi-

li nagnetene chicaške ceste so 
pravi problem, ki ga skuša me-
stna uprava po vseh možno-
stih zadovoljivo rešiti. Prvi 
važni korak je storjen zdaj s 
tem, ko ste se uprava parkov 
in okrajni odbor zedinila v na-
črtu, da se od sredine mesta 
proti zapadni strani do Austin 
blvd. zgradi bulevard v dva 
nadstropja. Zgornji nadcestni 
blvd. bo širok 80 čevljev in bo 
s tem omogočeno, da bo vzel 
nase velik del avtomobilskega 
prometa proti zapadnemu de-
lu mesta. Kakor je precenjeno, 
bo gradba stala $22,800,000.-
00. Predno pa pride načrt do 
uveljavljenja, ga bo moralo 
odobriti prebivalstvo zapadne-
ga dela Chicage pri tozadev-
nih volitvah, ki se bodo vršile 
dne 5. novembra. 

o 
Naročajte najstarejši slo-

venski list v Ameriki "Ameri-
kanski Slovenec!" 

i I z J u g o s l a r i f e * 
URADNO POROČILO MINISTRSTVA ZA POLJEDELSTVO 

POROČA O ZADOVOLJIVI LETINI V DOMOVINI. — 
STRELA IN NEVIHTA. — RAZNOTERE DRUGE VE-
STI IZ DOMOVINE. 

Stanje letošnje letine. 
Beograd, 14. avgusta. Mini-

strstvo poljedelstva je izdalo 
pregled o stanju poljedelstva 
in živine koncem meseca juli-
ja. Iz poročila posnemamo: 

Pšenica je letos prav dobra, 
čeprav pridelek ne dosega 
lanskoletnega. V ostalem pa 
presega letošnji pridelek pov-
prečni pridelek v 1. 1920 do 
1928. 

Pridelek ječmena, rži in ov-
sa je letos tako po kvaliteti 
kakor po kvantiteti prav do-
ber. 

Pridelek koruze bo po dose-
danjih poročilih odličen; prav 
dober bo tudi v ljubljanski o-
blasti. Fižol bo obrodil v ljub-

I Ijanski oblasti prav dobro, v 
j mariborski oblasti pa dobro. 
Stanje krompirja in repe je 
zadovoljivo in se pričakuje 
zadovoljiv pridelek, v ljub-
ljanski in mariborski oblasti 
pa dober. Sladkorna repa je v 
splošnem dobra. 

Vinogradi so v ljubljanski 
oblasti dobri, v mariborski ne-
koliko slabši. 

Stanje domače živine je v 
pogledu prehrane zadovoljivo, 
a glede nege nezadostno. Ži-
vinskih kug ni bilo v večji me-
ri. 

Strele in nevihte. 
Vavta vas, 12. avgusta. Po 

veliki soparici se je ponoči na-
oblačilo in kmalu po polnoči 
je začelo deževati, seveda 
brez bliska in groma ni bilo. 
Zjutraj okoli 4. nas je predra-
mil plat zvona. Udarilo je na 
Gdr Polju in nek vaščan s po-
lja je prijezdil k nam na ko-

'nju sporočit gas. društvu, da 
gori hiša g. župana Klinca. 
Treščilo je v šop slamnate 
strehe, a strela je ne-le vžga-
la hišo, ampak šla tudi noter 
v sobo in zelo poškodovala po-
stelj, na kateri je spal g. Kline. 
Njemu pa ni napravila nobene 
škode razun strahu. Zlasti je 
bila zelo prestrašena njegova 
žena. Gasit sta šli naše in top-
liško gas. društvo, katerim se 
je tudi posrečilo ogenj omeji-
ti in je zgorela le streha, dru-
go so rešili in obvarovali zla-
sti blizu stoječa gospodarska 
poslopja, polna krme, slame 
i. t. d. 

o 
Zapuže pri Begunjah, 12. 

avgusta. Dne 12. avg. ob pol 
6 je med hudo uro udarilo v 
hišo g. Antona Koširja — v 
vežo. Domača hči, ki je spala 
v sobi zraven, je' čutila, kako 
ji je šinila elektrika skozi ro-
ko. Strela je naredila luknjo 
v zidu ob vodovodni pipi in 
odkrušila omet v hiši. Iznad 
hleva se je začelo kaditi, ker 
se je vnelo seno. Ogenj sta hi-
tro udušila gospodar in njegov 
sin. 

Šmartno ob Paki, 13. avg. 
Nevihta nas je zbudila dne 

12. avg. zjutraj iz spanja. 
Med dežjem se je vsula toča, 

ki je naredila precej škode na 
polju med Šmartnim in Reči-
co in deloma po Malem vrhu 
v vinogradih. Ob četrt na 6 je 
strela udarila v gospodarsko 
poslopje posestnika Mazej-a v 
Skornem. Živino so rešili, iz-
vzemši dve svinji, ki so ju mo-
rali zaklati radi opeklin, po-
slopje samo je zgorelo z vsem, 
kar je bilo v njem. 

o 
Samomor ali zločin? 

Kranj, 12. avgusta. Ko so šli 
ljudje v nedeljo zjutraj k sv. 
maši, so opazili pod savskim 
mostom tik ob vodi mrtvo tru-
plo neznanega moškega. Vest 
o tem se je hitro raznesla po 
mestu. Kmalu nato je prišla 
na lice mesta komisija, ki je u-
gotovila, da je mrtvec Emil 
Vizjak, rojen 1. 1862 v Mokro-
nogu, pristojen v občino Hotič, 
okraj Litija. Po poklicu je bil 
Vizjak privatni uradnik, zad-
nje čase brez službe. Iz potne-
ga lista, ki so ga našli pri njem 
je razvidno, da je Vizjak pri-
šel meseca maja iz Italije; kje 
se je nahajal pozneje, ni zna-
no. Vse dokumente so našli po-
leg njega v vodi, kakor tudi 
palico in klobuk. Pri sebi ni i-
mel nikakega denarja, četudi 
je baje dobil od občine prejš-
nji dan 50 Din. Ključi so ob-
viseli na telefonskih žicah ob 
mostu, kar smati'ajo za dokaz, 
da je Vizjak padel raz most, 
pa bodisi, da je v samomoril-
nem namenu sam skočil čez 
most ali pa da je bil nad njim 
izvršen zločin. Našli so ga le-
žečega na hrbtu tik ob Savi 
nasproti Majdičevega mlina. 
Zdravniška komisija je ugo-
tovila na mrtvem manjšo rano 
zadaj na glavi, dvakrat zlom-
ljen prsni koš in v členku 
zlomljeno nogo. 

o 
Cigani povzročili požar. 

Kranj, 13. avgusta. Snoči o-
krog desetih je nastal v Pre-
dosljih pri Kranju velik požar. 
Gorelo je pri posestniku Cu-
dermanu Jožefu, vulgo Kotni-
ku. Ogenj je vpepelil šupo, 
pod, drvarnico in hlev; rešili 
so kar se je rešiti moglo, ker 
se je ogenj širil z veliko nagli-
co. Nastal je požar v šupi, ki 
je bila polna lahko gorljivih 
stvari kot mrve, detelje itd. 
Cudermanova gospodarska po-
slopja so zažgali cigani, ki so 
imeli to noč prenočevati v šu-
pi. Cigani so prišli iz Ovčano-
vega gozda, ko pa je začelo 
goreti, so jo naglo odkurili. 

— — o 
S hruške padla in se ubila. 

V Koprivnici se je 12. avg. 
smrtno ponesrečila seljakinja 
Marija Kranjc. Splezala je na 
drevo ter obirala hruške. Ne-
nadoma se je odlomila veja. 
na kateri je stala; padla je ta-
ko nesrečno na tla, da si je 
zlomila tilnik in je mrtva oble-
žala. Zapušča štiri nepreskrb-
ljene otroke. 

o 

ŠIRITE AMER. SLOVENECI 
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J. M, Trunk: 

Dnevi, ki se ne dopadejo. 
Tako imenuje sv. pismo starost. Mnogo je razlogov, da 

dnevi starosti nimajo nobene prijetnosti na sebi, da se ne do-
padejo. Razlogi morejo biti golo moralični. Pretekli dnevi 
niso bili taki, kakršni bi imeli biti, in noben dan se ne povrne 
več, marsikaj se iz življenjo še lahko popravi, a vsega ni mo-
goče poravnati, kar je bilo moralično krivega. To boli, mno-
gokrat peče, grize, žge, in taki dnevi niso prijetni. To pa spa-
da v drugo panogo, in ni tu mesto, da se o tem razpravlja, 
dasi se ne sme popolnoma prezreti, ako se govori o težkočah 
starosti. 

Razlogi, ki jih je treba imeti pred očmi, ko se govori o 
dnevih, ki ne dopadajo, so bolj ekonomskega, gospodarskega 
enačaja, in se nanašajo na materielno stran, toraj na preskr-
bovanje in zavarovanje za dneve, kjer postane tako preskrbo-
vanje pri najboljši volji nemogoče. 

Senectus ipsa morbus — starost sama na sebi pomeni bole-
zen, tako so sodili Rimljanje. Nobena bolezen ni prijetna, 
nobena se ne dopade. Že iz tega stališča ima starost svoje 
težkoče, ker pomeni neko bolezen in nekaj neprijetnega. 

Težava starih dni se pa pomnoži, če se starosti kot neka-
ki bolezni pridruži še druga stran, namreč materielno po-
manjkanje, uboštvo, revščina, nepreskrbljenost, zapuščenost, 
odvisnost od drugih, recimo pomanjkanje kruha, ako beseda 
kruh vsebuje in vključuje pač vse, kar je potrebno za količ-
kaj primeren obstanek. 

Kako je pri nas v Ameriki glede te materielne preskrbe 
za starost? Preskrbovanje za starost obsega toliko, da bi bi-
lo skoroda nemogoče na vse opozoriti. V javnosti se mora 
razpravljati le o tem,, kar zadene pač javnost samo, toraj 
dolžnost javnih naprav in inštitucij, da se kolikor toliko posa-
meznikom vsaj pomaga, da se preskrbijo* za starost. 

Prav radi se potrkamo na prsa, češ, tako bogati smo, to-
liko imamo, tako mogočno se je pomnožilo naše narodno pre-
moženje. Človek bi mislil, da smo Amerikanci najsrečnejše 
ljudstvo, ker smo najbogatejše. Kdor je v dobrih razmerah, 
bo pač nekako zadovoljno čital o mnogih milijonarjih. Solnč-
no stran vsak rad gleda. Ampak ravno ta samozadovoljnost 
je vzrok, da se ne vidi ali noče videti zelo temne senčne, strani 
našega gospodarskega življenja. Nikakor ni gola propagan-
da, ako se opozarja na senčno stran, ker resni ekonomisti ka-
žejo na zadevo glede starosti ne radi propagande, temveč ra-
di potrebe. 

Vlada je pred nekaj meseci izdala knjigo, kjer so podat-
ki o neki boljši vrsti javnih in zasebnih domov za priletne lju-
di. Informacije so zelo pomembne in koristne, ampak ravno 
iz te knjige je razvidno, da manjka prav vsake statistike, ki 
bi nas poučila, koliko je starih ljudi in v kakih razmerah ži-
vijo starčki, za katere ni zadostno preskrbljeno, morda celo 
prav nič preskrbljeno. Imamo -nekaj zasebnih podatkov fi-
lantropičnih družb. Razume se, da taki podatki ne morejo 
biti popolni, a taki so, da lahko javnost predramijo, ker poka-
zujejo presenetljive številke starih ljudi, za katere ni pre-
skrbljeno. Stvar izgleda tako, da je javnost iz same pretira-
ne skrbi za — dojenčke pozabila na tiste, ki so postali "stari 
otroci", ki pa so ravno tako potrebni pomoči kakor dojenčki. 

Država New York namerava zadevo temeljito preiskati. 
Iz sedanjih poizvedovanj in predpreiskav pa je razvidno, da 

je usoda mnogih starih ljudi, ki so zdaj v ubožnicah raznih 
countyjev aii celo na krajih, ki so namenjeni za reformiste, 
v resnici več ko žalostna. Dnevno jih poberejo na ulicah veli-
ko število, ker so onemogli, jih spravijo v kako bolnišnico, da 
tam umrjejo, ali umrjejo na policijskih postajah. To pač jas-
no kaže, da za take stare ljudi sploh ni poskrbljeno. 

Ali take razmere ne kričijo zoper našo tako hvalisano 
moderno civilizacijo? Bogati smo, najbogatejši na svetu, 
ampak naše socialne institucije so v marsičem tako za nič, da 
pri teh razmerah kak mož more delati trdo do petdeset let in 
se komaj in komaj vzdrži nad vodo, a ko obnemaga, mora iti 
na ulico, da tam konča, ako ga slučajno ne pobere kako za-
sebno dobrodelno društvo. 

Res je, da nam ravno ne manjka prilike, da si kdo sam 
poskrbi za dneve, ki ne dopadajo, za starost, a vsakemu tega 
ne bo mogoče narediti. In dolžnost javnosti je, da posamez-
nikom pomaga, jim gre na roke, nikakor pa jim ne pripusti, 
da hodijo tja v en dan. 

Dokler pa so v naši javnosti take razmere, da je vsak 
sam sebi pripuščen glede preskrbovanja za starost, mora vsak 
posameznik storiti, kar mu bo pač mogoče, ker z golim zabav-
ljanjem na slabo socialno zakonodajo nikomur ne bo poma-
gano. 

BLAGOSLOVLJENJE SLO-
VENSKE CERKVE V 

JOHNSTOWNU. 
Johnstown, Pa. 

Slovenci v Johnstownu ima-
jo svojo farno cerkev, ki bo 
slovesno blagoslovljena dne 
8. septembra na praznik Ma-
rijinega rojstva. Blagoslovil jo 
bo Rt. Rev. Monsignor John 
'Codori, generalni vikar Altun-
ske škofije ob navzočnosti 
drugih duhovnikov. Nato bo 
prva slovesna sv. maša, pri ka-
teri bo pel močan mešan pev-
ski zbor pod vodstvom g. pro-
fesorja Potokar. Ob tej prili-
ki bo kolekta za novi altar in 
druga popravila v cerkvi. Va-
bimo, da se udeleže slovesnosti 
Slovenci od blizu in daleč in 
vidijo, kako lepo cerkev ima-
mo. Cerkev je na Main Street 
bolj na gornjo stran, blizu hri-
ba, kamor se pelje na West-
mont, št. je 219. 

8. septembra popoldne ob 1. 
se pa prične slovenski farni 
piknik na hrvatski farmi, ka-
mor vabimo Slovence od blizu 
in daleč. Vsem bomo lahko do-
bro postregli. 

P. Alfonz Miklavčšč. 

KAJ JE NOVEGA V DALJ-
NEM WASHINGTONU? 

Valley, Wash. 
Dolgo časa že ni nobenega 

glasu iz zapada Združenih dr-
žav. Morda si bo kdo mislil, 
da smo konec vzeli, ko imamo 
skoro celo pomlad in poletje 
sušo in vročino. Zraven pa še 
krog in krog divjajo ognjeni 
gozdni požari, tako da imamo 
toliko dima, da nam še soln-
ce včasih ne more sijati. 

Letošnja letina je bila letos 
slaba, ker imamd tako sušo, 
da jo še ne pomnijo niti prvi 
naseljenci tako slabe letine. 
Imamo pa tudi zmiraj vetrov-
no vreme. Pripravlja se več-
krat na dež, a veter vse takoj 
razpiše in razžene, tako, da 
več kot tri mesece nismo ime-

li dežja. 
Pred nekaj časa smo imeli 

sv. birmo v Valley, kjer so bi-
li tudi birmanci, otroci sloven-
skih staršev. Birmancev je bi-
lo 25, med njimi dve odrašče-
ni ženi. Rt. Rev. Chas. D. 
White, škof iz mesta Spokane 
so podelili zakrament sv. bir-
me. 

Naš duhovni oče Father E-
gan so vzeli slovo zadnjo ne-
deljo od nas, ker pojdejo v 
Seattle učit v šolo. Obljubili so 
nam, da dobimo prihodnjo ne-
deljo novega duhovnika. Njim 
v počast je zadnjo nedeljo pri-
redilo ženstvo naše župnije ko-
silo v društveni dvorani. Zbra-
na je bila skupaj vsa fara. 
Želimo jim srečo v novi služ-
bi. 

Drugih posebnosti pač ni. 
•Pozdravim vse čitatelje Am. 
Slovenca! 

Mrs. Jack Swan. 

S POTA PO ŽELEZNEM 
OKROŽJU. 

Chisholm, Minn. 
V jamo bi šel rad pogledati: 

tako sem se izrazil pri Mr. 
Ignac Kl^nčnik. "Videl bi rad 
kako se koplje železna ruda." 
Spremil me je k kapitanu Mr. 
Gershich-u Mr. Lavrich, tu-
kajšnji lokalni in zelo agilni 
zastopnik "Amer. Slovenca," 
nas je odpeljal ob 8. zvečer do 
odprtine, kjer se pričenja veli-
kanska "Willington" majna, 
kjer so zaposljeni skoraj sa-
mi Slovenci in po večini naroč-
niki A. S. 235 čevljev globo-
ko smo stopali po lestvah, z 
svetilko na kapah. Spodaj pa, 
o j kakšen pogled na milje da-
leč so slovenski možje napra-
vili .predore in stranske hodni-
ke, z močnimi'stebri podpira-
jo sproti, zdaj pridrvi mo-
torni vlak mimo nas. Jaz gle-
dam z tiho grozo strašne pod-
zemeljske odprtine in predore. 
Majnarji pa se smejejo in 
krepko sukajo kramp. Privadi-

li so se že vsakdanjemu na-
pornemu delu; ostali smo spo-
daj skoraj dve ure. Mr. Lav-
rich mi je potisnil v roke tu-
di en težak sveder, z katerim 
sem moral vrtati v steno, kjer 
bodo dali dinamit in strel po-
dere za več voz rude na tla. 
"Frdamano" me je stresalo a 
vendar sem vstrajal in napra-
vil pedenj globoko luknjo, da 
se ne bi "majnarji" rogali. I-
majo veliko strojev, kateri so 
jim olajšali delo, je pa radi 
tega brezposelnost večja. Iz 
jame sem prinesel precej ka-
menja, katerega mi je Mr. 
Gershich naložil češ: boš imel 
za spomin. 

Na Chisholmu je prijazno. 
"Amer. Slov." je pri vseh do-
bro udomačen. Veliko se jih 
je naročilo na novo. Po zad-
njem misijonu so prepovedali 
prihod brezverskim zagrize-
nim listom v svoje hiše in se-
daj se počutijo bolj veselo. 
Tako je prav, iščimo notranjo 
tiho zadovoljnost in ne razbur-
jajmo se od raznih krivih pre-
rokov. Delajmo za mirno in 
prevdarno socijalno vzajem-
nost. Z fanatičnim kričanjem 
proti veri, ne bo prišlo delav-
stvo nikoli na površje. Oglasil 
sem se pri Mr. Korbarju, ja-
ko ga je pobilo v majni. po-
kvarilo mu je ramo in zobe. 
Srebrno poroko je obhajala 
družina Prebil na 18-stega 
avgusta. Slavljencem čestitam. 

Mr. Joe Virant se je zagle-
dal v Miss Sušnik in prisegla 
sta si zvestobo do smrti. Tu-
di Vama iskreno čestitam. Na 
uho sem ujel da ,se bo v krat-
kem zvezala v zakon tudi pri-
jazna Miss Elsie Firsht. Njen 
fant živi v Chicagi, kamor od-
ideta oba prec po poroki. Bog 
Vaju živi! 

Še veliko bi lahko povedal 
pa nočem uredniku preveč 
prostora porabiti — drugič še 
kaj. Vas pa pravi možje in že-
ne lepo prosim in vabim de-
lajte z vsemi močmi in z odpr-
timi očmi, za naš najstarejši 
in največji katoliški delavski 
list, A. S. — Pozdravljeni! 

A. Jaksetič, pot. zastopnik. 
o 

VABILO. 
Chicago, III. 

Dne 8. septembra ob pol os-
mi uri zvečer priredi skupšči-
na tretjega reda, s sodelova-
njem faranov sv. Štefana slav-
nostni banket v počast Rev. 
Dr. Hugo Bren, O. F. M. ob 
povratku v Domovino. 

Prav uljudno vabimo vse 
občinstvo, kakor tudi vse Slo-
vence in druge, od blizu in da-
leč, da nas posetijo na ta ve-
čer, s svojo prisotnostjo, za 
kar se Vam že vnaprej kar 
najlepše zahvaljujemo. 

Program je zelo obširen, 
kar se še bo bolj natanko po-
ročalo. Prav gotovo bo vsake-
mu žal, če se ne bi vdeležil. 
Nastopili bodo odlični govor-
niki, kakor tudi kvartet pev-
skega društva Adrije pod vod-
stvom Profesorja Ivana Rači-
ča, in drugo. 

Vstopnice k slavnostnemu 

banketu se dobijo na domu 
predsednika tretjega reda, 
Mr. George Sagadin 2021 W. 

122nd Place, stanejo $1.00. 
Math Kremesec 1912 W. 22nd 
Street, Mrs. Mary Kobal 1901 
W. 22nd Street in v župnišču. 
Prosi se naj se gotovo vsak 
priglasi do Četrtek večera to je 
5. septembra. 

Prav prisrčeno dobro došli, 
Vam kliče, 

Odbor. 

NOVICE 
IZ PRIMORJA 

Nova konfiskacija. 
Peklenski otoki so zahtevali 

novo žrtev iz vrst slovenskega 
razumništva v Primorju in si-
cer v osebi Rudolfa Vidriha, 
nekdanjega urednika "Edino-
sti," odnosno urednika nekda-
nje "Edinosti." Ker je ostal 
Vidrih po ukinitvi "Edinosti" 
brez posla in zaslužka, se je 
pripravljal na odhod iz Trsta. 
Pred svojim odhodom se je po-
dal v Spezio, da se poslovi od 
svojega brata. Na povratni po-
ti se je ustavil v Ardenzi pri 
Livornu, kjer se je kopal. Pred 
odhodom iz Ardenze so ga u-
stavili policijski agentje, ki so 
zahtevali, da se legitimira. Od-
vzeli so mu fotcgrafični apa-
rat in nekoliko slik, med ka-
terimi je bila tudi slika nje-
govega brata, ter mu napove-
dali aretacijo. To je bilo dne 
2. julija, dne 20. julija pa mu 
je bil že izročen konfinacijski 
odlok, s katerim je bil konfi-
niran za dobo petih let na otok 
Favignano v pokrajini Trapa-
ni v skrajnem jugozapadnem 
delu Sicilije. Poleg Vidriha 
samega zadene/n jegova konfi-
nacija težko tudi njegovo ma-
ter in sestro, za kateri je mo-
ral skrbeti. Kot konfinacijski 
otoki so bili dosedaj znani Li-
pari, Ponza in Ustica. Favi-
gnano je bil kot tak še nepoz-
nan. Podoba je, da je postalo 
na onih treh otokih vsled ve-
dno bolj naraščajočega števila 
konfinirancev pretesno in da si 
je moral nasilni fašistični re-
žim poiskati že četrtega, kate-
remu bo tudi pripadla žalost-
na slava, da se bo njegovo i-
me izgovarjalo s strahom in 
grozo po celi Italiji in po ce-
lem svetu. 

letoma se je bolehen vrnil na 
rojstni dom, kjer je zdaj umrl. 

o 
Primorski grobovi. 

V Trnovem pri Bistrici sta 
umrla kancelist Pavel Jobbi 
ter gospa Vida Tomšič. V Raz-
drtem je po dolgem bolehanju 
umrl bivši župan Filip. Kavčič. 
V Idriji sta zopet dva rudar-
ja šla za vedno pod zemljo in 
sicer 70-letni vpokojeni rudar 
Anton Šulgaj in 48-ietni An-
ton Bratuš. V Goveku na Raz-
potju je umrl 70-letni Josip 
Lapajne. V 87 letu starosti je 
pobrala smrt Franca Hrobata 
iz Dobravelj. Ravnotako je 
smrt pobrala 93-letno Kavi-
čevo (Tomajčevo) iz Tolmina. 
Še v nežni mladosti je umrla v 
Gorjanskem na Krasu 16-let-
na Olga Dugulinova. V Trstu 
sta izgubila svojo mater, 70-
letno Frančiško Gabrovšek 
duhovnika Andrej in Franc 
Gabrovšek. Na cesti iz Pazina 
v Grdoselo je plaz zemlje za-
sul delavca Ivana Mališa iz 
sela Brajkoviči. V Gorici so 
pokopali 82 let starega očeta 
preč. g. Ivana Reščiča. 

f Blaž Bevk. 
Na svojem rojstnem domu v 

Čeplezu pri Cerknem je v ne-
deljo 11. t. m. zvečer umrl g. 
Blaž Bevk, duhovnik v pokoju. 
Rodil se je 30. jan. 1865., v 
mašnika je bil posvečen 8. sep-
tembra 1890., potem je služ-
boval kot kaplan v Podbrdu, 
Komnu in Podmelcu, kot žup-
ni upravitelj pri Sv. Luciji in 
Jagerščah in kot vikar v Zapo-
toku. Nato je stopil V začasni 
pokoj in je opravljal službo 
bolniškega kurata v goriški 
bolnici. Pozneje je bival v Tr-
stu, kjer se je 'oavil s pouče-
vanjem modernih jezikov, zla-
sti angleščine. Pred dvema 

PO KOROTANU 
Nemška izzivalnost. 

V Tucah pri Radišah je sku-
pina naših fantov šla 21. julija 
na izprehod in pri povratku na 
vas zapela par narodnih pesmi. 
Nekateri so odšlo potem v go-
stilno, trije pa so ostali še na 
vasi in zapeli. "Nmav čriez ji-
zaro." Neznan človek se jim je 
pridružil in pomagal peti, po 
pesmi pa izzivati: "Boga mo-
rate hvaliti, da ste tu na Koro-
škem in ne v Jugoslaviji." Na-
ši fantje kot izobraženi ljudje 
so mu mirno pustili govoriti, 
četudi je izzival naprej: Vi 
spadate v Macedonijo! Sliša-
le so se tudi psovke šuft, bin-
dišar, vi ste psi, mi vas že po-
znamo itd .Pripomniti mora-
mo, da omenjeni ni naš držav-
ljan, temveč jugoslovanski po-
danik. S tem je pokazal svojo 
visoko mestno kulturo. Prišlo 
je do neprijetnega spopada, 
katerega uspeh je bilo par 
bunk. Tučani si bodo te vroče-
krvneže dobro zapomnili. 

o 
Požar. 

Št, Janž v Rožu. Dne 5. av-
gusta ob 6. uri popoldne se je 
vnelo poslopje pri pd. Lipiju 
in takoj nato tudi blizu stoje-
ča poslopja. Požarne brambe, 
četudi je bilo 13, so imele do-
sti opraviti, da so obvarovale 
bližnja poslopja. Ogenj je 
povzročilosemletni fantič, ki 
se je igral z vžigalicami. Ško-
da je velikanska in se ceni na 
1 milijardo kron. 

:—o 
Pri kofctu. Sosedinja (tiho) : 

"Spufana družina to! Poglej-
te, kakšne slabe servijete ima-
jo . " 

Gospa! "Res j e ! In pomisli-
te, še te sem jim morala po-
soditi j a z ! " 

o 
Kdor oglašuje, ta napreduje! 

Leo Jurjovec: 

SPOMINI Z 8. KONVENCIJE 
Z.S.Z. V LEADVILLE, C0L0. 

Štejem si v prijetno dolž-
nost, da nekoliko opišem moje 
potovanje skozi divno Colora-
do, kakor tudi dobrodušnost 
slovenskega naroda v tej dr-
žavi, posebno pa članov Zap. 
Slov. Zveze, katere konvencija 
se je vršila v Leadville, Colol, 
19. do 23. avggusta t. 1. in na 
katero sem bil tudi jaz poslan 
kot delegat društva sv. Cirila 
in Metoda št. 33,. Chicago, 111. 

Odpotoval sem iz Chicage 
dne 15. avgusta o polnoči. Vo-
zil sem se dve noči in en dan, 
— ker sem se vozil skozi dr-
žavo Kansas po dnevu, mi je 
bilo mogoče videti, da ima ista 
rodovitno polje za koruzo, 
kajti iste je bilo vse polno, ka-

mor se je oko ozrlo. Vožnja je 
bila zelo prijetna, posebno za 
to, ker s^m imel seboj tudi 
svojega sobrata in delegata iz 
So. Chicage, Mr. Ant. Mutza. 

Tako sva torej v soboto zju-
traj okoli 5. ure prišla v Pue-
blo, Colo., kjer nas je že čakal 
z auto naš dobro poznani in 
priljubljeni rojak Mr. John 
Germ. Ko naju odpelje na svoj 
dom, sva bila na najboljši na-
čin pokl-epčana in postrezena, 
potem pa hajd ven na gore. 

Seveda brat Germ' je svoji 
soprogi obljubil častno, da pri-
demo domov ob 2. uri popol-
dan na kosilo, pa kakor bote 
pozneje razvideli, bratu Ger-
mu ni bilo mogoče te obljube) 

držati. Naj prvo smo šli pogle-
dat Prešernov dom, ki je od-
daljen kakih 15 do 20 milj od 
Pueblo; kraj so kliče Rye 
(Raj) . 

Oh, kako krasno poslopje in 
na kakem prostoru! Vse nao-
koli valovite skainate gore in 
drevje, v sredini na prijaznem 
gričku se pa dviga veličastno 
poslopje, pod katerim se pa 
razvija deroči studenec ter po-
je pesem, katero je naš neumr-
joči Prešeren, kateremu v spo-
min je bilo to poslopje postav-
ljeno, tako navdušeno l.jubil. 
Ko smo enkrat vse dobro pre-
gledali, nas pa brat Germ po-
vabi, da obiščemo Mr. I)an 
Predovicha, kateri ima v bliži-
ni svoje letovišče. Dobili smo 
ga doma in seveda smo bili ta-
koj povabljeni, da ostanemo 
tam za mali prigrizek. Izgo-
varjali smo se na vse načine, 
da moramo biti doma ob drugi 
uri, pa vse zaman, Mr. Predo-

Jvich nas je peljal malo na iz-
Iprehod, in ko pridemo nazaj, 
nas je čakala cela pojedina; 
mene je pa le skrbelo, kaj bo 
Mrs. Germ rekla, ko ima kosi-
lo pripravljeno, in ker ni na-
šega dobrodušnega brata Ger-
ma to dosti vznemirjalo, sem 
si mislil, all right, saj boš ti 
"hell" dobil, ne jaz. 

In tako smo se zopet poslo-
vili od Mr. in Mrs. Predovich 
ter se zahvalili za njih prijaz-
nost in postrežbo, potem nas 
pa odpelje brat Germ na goro 
San Isabell Preserve, to je ka-
kih 80 milj okoli gore. Videli 
smo krasne prizore, vozili smo 
se ob robu prepada, in ker je 
bila kara brata Germa zelo iz-
mučena, to se pravi, da se je 
včasih na klancu ustavila in 
hreščala, da se Bog usmili, po-
sebno pa še zato, ker nas je 
brat Germ popreje opozoril, 
da naj "grevengo" narediiho, 
predno se podamo na pot, sem 

[se res bal, da nas ne prevrne 
v globočino; pa ker brat Germ 
svojega " jarca" dobro pozna, 
smo tudi' srečno domov prišli, 
seveda šele ob 5. uri popoldan. 
Jaz sem prosil Mrs. Germ, da 
nam oprosti, ker nismo prišli 
ob času na kosilo. Pa kaj mi je 
Mrs. Germ odgovorila? "O,") 
saj poznam Johna, kadar vi-
dim, da je v hiši, potem pa 
vem, da je doma." 

Potem smo imeli pa večerjo 
pri bratu Germu ter se zaba-
vali dokler ni prišel čas, da 
smo se odpeljali v Leadville. 

Na tem mestu si štejem v 
dolžnost, da se Mr. in Mrs. 
Germ lepo in prisrčno zahva-
lim za gostoljubnost, katero 
ste meni in bratu Mutzu izka-
zali za časa najinega bivanja 
v Pueblo, Colo. 

Okoli 11. ure zvečer so pri-
šli delegati iz Denverja kakor 

do za nekoliko časa k bratu 
Germu, da se malo pokrepča-
jo. Večina delegatov se je te-
mu povabilu odzvala ter smo 
potem vsi skupaj odpotovali v 
Leadville, Colo. Seveda spali 
nismo nič, igrali smo "66" in 
poker celo noč; zjutraj okoli 
6. ure, ko nas vlak pripelje v 
Leadville in ko sem iz istega 
izstopil, sem pa gotovo mislil, 
da je konec za mene, ker je 
Leadville nad 10,000 čevljev 
nad morsko ravnino; nisem 
vedel, ali je utrujenost ali 
zrak kriv moji slabosti; ko 
sem pa videl, kako lepo smo 
bili sprejeti od leadvillskih 
članov ZSZ., sem bil tako j ma-
lo boljše volje. Pripeljali so 
me na dom, kjer sem se dobro 
spočil pri Mrs. Frankovich ter 
po kratkih urah počitka po-
polnoma zdrav začel občudo-
vati lepoto leadvillskih gora. 

tudi iz Clevelanda v Pueblo Mesto kot tako je res malo za-
ter so bili povabljeni, da gre-lpuščeno radi pomanjkanja de-

la, vendar so pa Leaclvillčani 
srečni, da lahko uživajo lepoto 
skalnatih gor in snežnikov, ka-
teri obdajajo celo mesto. Za 
časa konvencije so nam bili 
Leadvillčani zelo postrežni, 
najsibo br. Železnikar, br. 
Fajdiga, br. Mihelich ali brat 
Jamnik in drugi; vsi so bili 
pripravljeni storiti vse, ozir. so 
tudi storili, da so bili delegati 
vsestransko zadovoljni. Ne 
smem pa pri tem pozabiti, da 
so tudi soproge gori imenova-
nih Leadvillčanov pripomogle 
dosti k temu, da je bila dele-
gacija vsestransko zadovoljna. 

V torek, dne 20. avgusta, so 
nam vsa leadvillska društva, 
spadajoča k ZSZ., priredila 
ples, katerega smo uživali do 
rane ure v jutro; ravno tak« 
so nam priredila ista društva 
v četrtek zvečer v Slovenskem 
domu banket in ples, katerega 
so se tudi udeležili skoraj vsi . 

(Dafje na 3. strani) 
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D E N V E R , C O L O . 

Š N O S L O V IN I M E N I K G L A V N I H U R A D N I K O V , -v. 
U P R A V N I O D B O R : 

Predsednik: Anton Kochevar, 1208 Berwind ave., Pueblo, Colo. 
Podpredsednik: John Faidiga,, 319 W . 2nd St., Leadville, Colo. 
Tajnik: Anthony Jeršin, 4825 Washington Street, Denver, Colo. 
Blagajnik: Michael P. Horvat, 4801 Washington Str., Denver, Colo. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Building, Pueblo, Colo. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Predsednik: Matt J. Kochevar, Attorney at Law, 328 Central Block, 

Pueblo, Colo. 
1. nadzornik: George Pavlakovich, 4717 Grant Street, Denver, Colo. 
2. nadzornica: Mary Grum, 4949 Washington St., Denver, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : ' 
Predsednik: Dan Radovich, Box 43, Midvale, Utah. 
1. porotnik: Joe Ponikvar, 1030 E. 71st Str., Cleveland, O. 

! 2. porotnik: John Kocman, 1203 Mahien Avenue, Pueblo, Colo. 
U R A D N O G L A S I L O : 

"Amerikanski Slovenec", 1849 West 22nd Street, Chicago, UL 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo lia glav-
nega tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
bolniške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva Z. S. Z. Za ustanovitev novih društev zadostuje osem oseb. 
Glede ustanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa 
pojasnila in potrebne listine. 

S L O V E N C I , P R I S T O P A J T E V Z A P A D . S L O V A N S K O Z V E Z O ! 
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IZ GLAVNEGA URADA ZAPADNE SLOVANSKE ZVEZE. 
Razpis izrednega asesmenta po 50c v septembru in oktobru. 

Ker po sedanjih pravilih smo imeli preveliko reprezenta-
cijo delegatov in ker se v stroškovnem skladu ni nahajala 
zadostna svota, da bi se pokrili konvenčni stroški, je kon-
vencija sklenila, da se razpiše posebni asesment v stroškovni 
sklad po $1 na vse člane,, ki so pristopili pred 1. avgustom, 
t. 1. Ta izredni asesment, se mora plačati v dveh obrokih in 
sicer po 50c v septembru in oktobru, t. 1. Torej člani, ki poši-
ljate svoje otroke, da za Vas plačujejo asesmente, dajte jim 
v tekočem, kakor tudi v drugem mesecu po 50c več, da jim bc 
mogoče plačati poleg rednih asesmentov tudi izredne naklade. 

Ker je reprezentacija delegatov za prihodnjo konvenci-
jo znižana na polovico, sem prepričan, da v bodoče ne bo tre-
ba plačevati izrednih naklad v to svrho. 

Z bratskim pozdravom, ostajam 
Vam udani, 

Anthony Jeršin, gl. tajnik. 
o 

ZAHVALA. 
Štejem si v prijetno dolž-

nost, da se naj prisrčne jše za-
hvaljujem Leadvillski naselbi-
ni za tako prijazen sprejem 
delegatov in gl. uradnikov Z. 
S. Z. na ravnokar zaključeni 
konvenciji. Osobito se moramo 
zahvaliti neutrudnemu odbo-
ru, kojemu na čelu je bil so-
brat Mr. John Faidiga, kateri 
je delal noč in dan, da je bila 
postrežba delegaciji tako iz-
vrstna. Najprisrčnejša zahva-
la Mr. in Mrs. Anton Mihelich, 
za njih uljudnost ter izvrstno 

postrežbo za časa našega sta-
novanja pri njih. Torej še en-
krat najlepša zahvala vsem o-
nim, ki ste na eden ali drugi 
način pripomogli do tako lepe-
ga uspeha, da se je delegacija 
tako veselo in zadovoljno vr-
nila na svoje domove. 

Upajoč, da nam bo dana pri-
lika, da bomo Vam lahko po-
vrnili v%e kar ste Vi za nas sto-
rili. Z bratskim pozdravom, 
ostajam 
Vam na uslugo zahvaljujoči, 

Anthony Jeršin, gl. tajnik. 

MOJI VTISI S KONVENCIJE 
Z* 3* Z« 

Trinidad, Colo. 
Ker se nisem dovolj zahva-

lil se hočem pa javno in ob-
enem poročati, svoje vtise z 
ieadvillske konvenicje. Tem 
potom se zahvalim vsemu ob-
činstvu za sprejem. Dobrodo-
šel'sem bil povsod, kamor sem 
prišel. Hvala gl. podpredsedni-
ku John Fajdiga in njegovi 
družini za sprejem in postrež-
bo, kakor tudi družini Joe Mo-
har, pri kateri sem bil na sta-
novanju. Bil sem lepo sprejet 
in postreže,n bolj kot sem pri-
čakoval in obenem' se pa tudi 
zahvalim obema društvoma št. 
5. in dr. št. 20. ko so nam pri-
redili plesno zabavo in pozne-
je krasen banket s plesno za-
bavo. Hvala govornikom, ki so 
nam polagali na srca dobre i-
deje, dalje tudi društvcniku 
Frank Zaitzu, ki je po zaklju-
čku konvencije povabil vse de-
legate in delegatinje in dru-
gega občinstva na večerjo, ka-
tera je bila pripravljena v po-
Čast vsej delegaciji. Torej hva-
la in pozdravljeni bodite do 
zopetnega svidenja. 

Začetek vtisov se začenja 
od časa, ko smo se jeli zbira-
ti za konvencijo. Marsikaj se 
je slišalo, kaj bi bilo v prid 
članstvu in kaj ne, ko smo pri-
čeli prihajati in se zbirat v 
Leadville, so nekateri popraše-
vali, kdo bo konvenčni pred-
sednik, kdo bi bil najbolj spo-
soben. Par od njih je mene 
vprašalo, da kaj« jaz mislim, 

da kdo bi bil najbolji. Jaz mi-
slim, da tisti, ki ga sedaj ima-
mo, kar se je tudi zgodilo. 
Kdo neki bo prihodnji glavni 
predsednik in glav. tajnik. O 
najbolji bi bili ta stari, saj so 
zvezo spravili na noge, so zo-
pet drugi trdili. Tako sposob-
nih mož za sedaj ne moremo 
še dobiti, ker delegacija je še 
majhna, da bi se na široko in 
dolgo izbiralo. 

Konvencija se je pričela. 
Glav. predsednik Anton Ko-
chevar je otvoril konvencijo z 
kratkim a pomenljivim nago-
vorom in obenem prosi delega-
cijo , da naj bo kolikor mogo-
če najbolj stvarna in pozorna, 
kar se je tudi žgodilo. Kar 
pridejo na konvenčni red vo-
litve poverilnega odbora. Nek-
d6 predlaga, da naj glav. 
predsednik sam imenuje. 
Sprejeto in potrjeno. Ne znam 
koliko sposobnosti sem kazal 
na zunanjosti. Počutil sem se 
pa prav dobro, ker visok gor-
ski zrak in mrzlo jutro sta pre-
cej uplivala na mene. Poma-
galo ni nič, ker precej je bilo 
nam odkazano delo. Prijeli 
smo se ga kot da bi delali na 
kontrakt. Kaj hitro je šlo nam 
izpod rok.. Delegacija je bila 
vsa priznana, ki nas je štela 52 
delegatov in delegat in j in še 
tisti dan smo izvolili predsed-
nika konvencije, kajpada, da 
smo izvolili našega Antona 
Kochevarja. Nato še druge 
konvenčne odbore in tako smo 
izvrstno napredovali, da smo 

(Dalje na 4. strani). 

SPOMIN Z 8. KONVENCIJE 
Z.S.Z. V LEADVILLE, COLO. 

(Nadaljevanje z 2. strani.) 
mestni možje; po banketu so 
bili na programu razni govor-
niki, katere je vse omizje na-
vdušeno pozdravljalo. Stolo-
ravnatelj je bil naš dobro po-
znani rojak in trgovec v Pue-
blo, brat Butkovich, kateri je 
svojo nalogo rešil v popolno 
zadovoljnost vseh navzočih. 

V petek popoldan po dokon-
čani konvenciji smo pa bili vsi 
delegati in delegatinje povab-
ljeni, da se udeležimo banke-
ta, katerega nam je priredil 
leadvillski velikodušni, in ka-
kor sem čul, milijonarski ro-
jak Frank Zaje ml., in sicer v 
Briglow Club House, kakih 45 
milj oddaljeno od Leadvilla. 
Pot do tja je bila izvanredno 
krasna, pa tudi nekoliko ne-
varna, kajti vozili smo se ved-
no ob robih prepada, nejci de-
legatinji so kar solze silile v 
oči; res, smilila se mi je, pa 
nazaj ni bilo mogoče, ker ste-
za je bila preozka. Najbolj 
sem pa užival pot skozi predor 
gore Ivanhoe, katera je 10,778 
čevljev nad morsko gladino. 
Isti predor je več kot dve mi-
lji dolg ter je svoje čase služil 
za Midland R'y- Co. Skozi ta 
predor smo se morali peljati, 
da smo potem dospeli do Brig-
low Club House, v katerem je 
bilo za nas pripravljeno, da 
smo se pri bogato obloženi mi-
zi veselili do pozne ure zve-
čer. Naj tudi omenim, da je g. 
Zaje preskrbel skoraj za vse 
delegate avtomobile za pre-
voz. Naj mi bo dovoljeno, da 
se v imenu vseh delegatov in 
delegatinj g. Frank Zajcu za-
hvalim prav iz srca za vse nje-
gove dobrote in velikodušnost, 
katero nam je izkazal Zel CciSci 
našega bivanja v Leadvillu. 
Bog Te živi še mnogo let, 
Frank! 

V dolžnost si štejem, da se 
tudi zahvalim bratu John 2e-
leznikarju, kateri mi je dal 
avtomobil kakor tudi voznika 
vedno in vsako minuto na raz-
polago. Prav lepa hvala Tebi, 
kakor tudi Mrs. Železnikar! 

Kar se konvencije tiče, mo-
ram pripoznati, da je bila in-
teligentno skoraj 100% zasto-
pana; naredilo in rešilo se je 
več važnih točk, kakor pri 
zadnji konvenciji, in to v kraj-
šem času. Seveda, največ hva-
le pri temu pa gre našemu 
spretnemu in neumornemu de-
lavcu za ZSZ., predsedniku 
Anton Kochevarju, katerega 
mora vsak poznati, da je v 
vsakem oziru odkritosrčen, 
pri ZSZ. popolnoma nepri-
stranski ter od nog do glave 
poštenjak. Upam, da se bo 
ZSZ. pod njegovim vodstvom 
v prihodnjih štirih letih naj-
manj podvojila. 

V soboto zjutraj ob 12:45 
smo se pa zopet poslovili od 
prijazne Ieadvillske naselbine 
v družbi mojega zvestega pri-
jatelja Frank Primozicha iz 
Chicage ter še nekaj drugih 
delegatov in delegatinj ter se 
podali na pot proti domu. Eni 
so izstopili v Pueblo, jaz, br. 
Primozich in br. Mike Kapsch 
smo pa izstopili v Colorado 
Springs, kjer ima br. Kapsch 
svoj dom, delavnico in trgovi-
no. Brat Kapsch je seveda za-
hteval, da greva jaz in br. Pri-
mozich z njim, da se na njego-
vem domu malo pokrepčava, 
za kar sva se rada odzvala. Po 
dobrem zajutreku nas pa svak 
brata Kapscha popelje ven, 
da si ogledamo krasoto Colo-
rado Springs. In res, bilj smo 
naravnost očarani; mesto je 
zelo snažno in hiše zelo mo-
derno urejene. 

Ko smo si ogledali mesto, 
nas pa br. Kapsch in njegov 
svak zopet odpeljeta na ogled 
izven mesta, kjer smo obiskali 
Sanitorium Modern Woodmen 
of America. Tam so nam raz-
kazali kabine, kjer se zdravijo 
člani te mogočne organizacije. 
To je res nekaj izvanrednega 
za pogledati. Ogledali smo si 
tudi Garden of. God (Vrt Bo-
ga) , Balanced Rock itd. Ko 

smo si enkrat vse to ogledali, 
nas pa odpeljejo na Manitou, 
Colo., kjer sva se jaz in brat 
Primozich vsedla na Cog-že-
leznico, katera naju je odpe-
ljala na Pikes Peak, ki je 14,-
110 čevljev nad morjem; na 
vrhuncu sva bila kakih 500 do 
1000 čevljev nad oblaki; čez 
nekaj časa pa so se začeli ob-
laki dvigati in začelo je po na-
ju rositi, vendar sva bila zado-
voljna, da ni snežilo; na vr-
huncu sem si zarental suknjo, 
ker je bilo zelo mrzlo. Po ogle-
du Pikes Peaka smo si vzeli pa 
avtomobil, kateri nas je po 
drugi strani navzdol peljal. 
Tedaj sem pa res bil nekoliko 
v strahu, kajti voznik nas je 
vozil navzdol in vedno mimo 
prepadov, kateri so več tisoč 
čevljev globoki; steze navzdol 
so ozke in brez vsake protek-
cije; na vrhuncu stoji napis za 
voznike: Shift low gear, limit 
7 miles, — well, nas je pa vo-
zil navzdol med 25 in 40 milj 
na uro; takrat sem se spomnil 
na brata Germa, da bi bilo res 
dobro "grevengo" obuditi, 
sem si mislil,, ako me danes 
vrag ne pocitra, potem me ne 
bo nikdar; ko smo se vozili 
navzdol, sem enkrat pogledal 
svojega sobrata Primozicha, 
pa joj, skoraj ga nisem spo-
znal, tako ga je zeblo, da je 
bil kar črn v obraz. Jaz sem 
bil še dosti dobro zavarovan 
proti mrazu, kajti imel sem 
zraven suknje še en kožuh za 
odejo, vendar sem pa malo o-
zebel v roke, ker sem moral 
držati slamnik, da mi ga ni 
odneslo. Ko smo prišli zopet 
na Manitou, smo se pa zopet 
ogreli; tam je naju že čakal 
brat Kapsch ter naju odpeljal 
domov, kjer sva imela zelo do-
bro večerjo; po večerji nas je 
pa brat Kapsch odpeljal na 
kolodvor, da se odpeljeva v 
Denver, Colo. 

Predno grem naprej, se na 
tem mestu Mr. in Mrs. Mike 
Kapsch prav prisrčno zahva-
lim za vso uljudnost in prijaz-
nost, katero so izkazali meni 
in mojemu sobratu Primozi-
chu. Še enkrat: srčna hvala! 

Zvečer okoli 10:30 sva pa 
dospela v Denver, Colo, naj-
prvo sem šel na telephone in 
pokličem sobrata gl. tajnika 
Jeršina, ako je doma, in res, 
tudi on je ravno prišel z avto 
iz Colorado Springs, hotel sem 
vzeti texi, da me popelje na 
dom br. Jeršina, pa mi tega ni 
pustil, rekel mi je, počakaj 
malo, takoj bom imel človeka 
tam, in res, ni bilo tega pet 
minut, ko se vstavita pred na-
ma dva moža, eden od teh od-
pne suknjo ter nama pokaže 
zvezdo ter nama reče, da sva 
aretirana in od sedaj naprej 
pod nadzorstvom društva 
Trail Blazers, to je bil brat 
Jos. Shaball, predsednik ome-
njenega društva,' drugi je bil 
pa naš dobro poznani booster 
George Miroslavich. Naj prvo 
naju odpelje na dom brata 
Miroslavicha, ko prideva pred 
hišo so nam člani gori-omenje-
nega društva zapeli v pozdrav 
Trail Blazers Song, nakar sva 
bila predstavljena vsem tam 
navzočim, ko sva se malo po-
krepčala nas pa odpeljejo na 
dom gl. tajnika, brata Jerši-
na, kjer smo se po kratki za-
bavi spravili k počitku. Drugi 
dan, to je bilo v nedeljo pa 
pride po nas na vse zgodaj 
brat Jos. Shaball ter nas od-
pelje na razgled po mestu, o-
gledali smo si celo okolico me-
sta, ter moram na tem mestu 
pripoznati, da je bratu Sha-
ball-u mesto bolj znano, kakor 
če bi si izbral najboljšega 
vodnika, ko smo si enkrat ce-
lo mesto ogledali nas pa zopet 
popelje na dom brata Jeršina, 
kjer smo imeli izvrstno kosi-
lo, po kosilu nas pa brat Miro-
slavich odpelje na obisk raz-
nih znancev in prijateljev do-
kler ni bil čas, da se vdeleži-
mo banketa, kateri je bil pri-
pravljen za delegate v Domu 
Slovenskih društev, istega so 
nam pripravili brat Steve 
Mauser in njegovi prijatelji, 

na tem banketu smo bili vsi 
poklicani na govore, katere je 
občinstvo burno pozdravljalo 
in odobravalo, stoloravnatelj 
je bil brat Joseph Shaball, ka-
teri je svojo vlogo izvrstno re-
šil. Po banketu se je razvila 
živahna zabava, katera je tra-
jala do pozne noči, po zabavi 
smo pa zopet odšli vsak na 
svoj dom k počitku. Na tem 
mestu si štejem v dolžnost, da 
izrečem bratu Steve Mauser-
ju, kakor tudi vsem onim, ka-
teri so pomagali, da se je ta 
prireditev tako izvrstno rešila, 
prav prisrčna hvala za Vašo 
gostoljubnost, prepričani bodi-
te, da kadar bo slučaj nane-
sel da bote Vi gostoljubnost v 
Chicagi iskali, da Vam bomo 
vedno in v vsakem slučaju 
na razpolago. 

V ponedeljek zjutraj je bil 
pa že na vse zgodaj pri nas 
Mr. Ralph Dergance, eden 
najuplivnejših mož v Denver-
ju, kateri mi je osebno že od 
preje znan, in on nas je po-
vabil, da nas pelje nekoliko 
ven iz Denverja. Jaz, br. Jer-
šin, kakor tudi br. Primozich, 
smo se temu povabilu radi od-
zvali ter se odpeljali v Echo 
Lake Lodge, katera se nahaja 
11,000 čevljev nad morjem, v 

TEDENSKI KOLEDAR. 
1 Nedelja — 15. po binkoštih. 
2 Pondeljek — Štefan. 
3 Torek — Serapijana. 
4 Sreda — Rozalija. 
5 Četrtek — Lavrencij Just. 
6 Petek — Zaharija. 
7 Sobota — Regina. 

o 
Rev. K. Zakrajšek: 

ŠESTNAJSTA NEDELJA PO BINKOŠTIH. 

, 1 

Gospodujta nad stvarstvom", je Bog ukazal prvima 
starišema. Vse je ustvarjeno, da služi človeku. Tudi tega se 
človeška narava zaveda. Vendar pa se je tudi ta zavest po 
grehu spremenila v strast, da človek, neredno, preveč želi po 
imetju stvari in postane lakomen. 

1. Lakomnost je neredno hrepenenje in neredna ljube-
zen do zlata in srebra in do imetja in bogastva. 

Človekova dolžnost je, da dela in se z delom preživi. In 
ker ni vedno čas žetve, ker človek ne more vsikdar delati, za-
to mora varčevati. Tudi je božja volja, da si skuša vsak člo-
vek pridobiti svetnega imetja, kolikor si ga pošteno more, da 
ima tako vse potrebno za življenje, da celo, da si naredi živ-
ljenje na svetu kolikor mogoče udobno in prijetno. Prav nič 
ni proti volji božji, da človek postane tudi bogat. Vse to ni 
Proti volji božji, temveč po božji volji. Zato je Bog vse to 

bližini Mt. Evans in kakih '70 ^ u s t v a r i L 

Toda to stremljenje po imetju postane pa lahko lakom-
nost, korenina veliko hudega, strast, ki vodi človeka do veli-
kih prestopkov božje postave in je enako, kakor napuh, moč-
na vrv, na katero hudič lahko človeka dobi v s v o j e žalostno 
sužnost in slednjič v pekel. Človek lahko postavi iskanje 
svetnih dobrin in imetja nad vse druge dolžnosti. Samo zato 
živi lakomnik, samo za to dela in se trudi, da bi obogatel, ne 

'glede na sredstva, na način, ali je pošten ali ne, zanemarja pa 
delo za Boga in svojo dušo. 

2. Iz te korenine pa izhajajo prepogosto: a) neredno 
stremljenje po bogastvu, ko človek ne misli več na dušo in ne 
na Boga, na nič, samo na bogastvo. Zanemarja nedelje, mo-
litev, vse, kar ne služi temu cilju, b) Prevelika žalost, ako 
premoženje izgubi. Koliko je samomorov radi izgube premo-
ženja. c) Vporaba nepoštenih sredstev za pridobitev boga-
stva. Marsikak milijonar je na tisoče ljudi gospodarsko uni-

milj oddaljeno od Denverja, 
tam nas je Mr. Dergance po-
gostil z kosilom, katerega dol-
go ne bomo pozabili, po kosi-
lu smo šli nekoliko na izpre-
hod, ter vzeli nekaj slik, ka-
kor tudi nekaj slik med potjo 
nazaj v Denver. 

Pot proti Denverju od Echo 
Lake je bila nad vse krasna, 
in razgled je bil eden najinpo-
zantnih kar sem jih videl v Co-
loradi, ceste na tisoče čevljev 
v globočini jih vidiš kako se 
lepo ovijajo okoli gore, res 
krasen vžitek, potem smo se 
peljali skozi Idaho Springs, ka- žil> P r edno je prišel do svojega bogastva. Trgovci goljufajo 

'pri meri in tehtnici. Mlekarji vlivajo vodo v mleko, da obo-
gate. Gostilničarji vlivajo vodo v pijačo. Sleparji sleparijo, 
kradejo, roparji ropajo. Krive prisege, ponarejanje čekov 
itd. Kdo naj sešteje vse brezštevilne načine, s katerimi si la-
komniki pomagajo do premoženja in denarja. Vse si dovo-
lijo, nobena reč ni greh, samo da se pride do premoženja, d) 
Koliko grehov proti ljubezni do bližnjega je kriva lakomnost. 
Lakomnik nima. srca za nikogar. Nihče se mu ne smili. Brez 
srca je do vseh. Njegovo srce je mrzlo kakor zlato, po kate-
rem hrepeni. Obrekovanje, krivo pričanje, laž, zvijače, go-
ljufije, vse, vse, samo da se pride do denarja, e) Prepirov, 
tožba, pretepov in umorov, ali ni veliki del njih kriva samo 
lakomnost? Ali ni večina sedanjih umorov in pobojev kriva 
samo ta strast? Koliko prepirov po družinah, med narodi 
radi pohlepnosti po imetju? f ) Za denar je vse na prodaj. 
Daj mi denar, pa ti dam vse, kar hočeš, g) Brezverstvo in 
odpad od vere. Kakor Juda Iškarijot, koliko predaja tudi 
Boga za denar! Radi denarja ne v cerkev, ne k službi božji. 
Denar je več kot duša in Bog. In ker vera zahteva povrnitev 
vsake škode in krivičnega blaga, koliko jih raje pusti vero in 
Boga. Zato imamo katoliki tako malo milijonarjev. 

3. Grda je ta strast in grešna. Lakomnik je brez srca, 
zato^ga nihče ne mara. Nagnjusen je človek, kateremu je de-
nar in premoženje vse. Grešna je pa tudi, ker se studi Bogu. 
Kam zapelje človeka, kaže nesrečni Juda Iškarijot. Kako Bog 
gnjusi to strast, kaže žalostni zgled kraljice Izabele, katere 
kri so psa lizali, ker se je polastila Nabotovega vinograda po 

1 krivici. 

kor tudi skozi Golden City 
(Zlato mesto) zatem smo pa 
prišli do Lookout Mountain 
kjer smo si ogledali grob v a-
merikanski histori tako pozna-
nega in priljubljenega Buffalo 
Bill-a. 

Zvečer pred odhodom na 
kolodvor smo imeli izvrstno 
večerjo pri br. Jeršinu, nakar 
so nas vsi skupaj spremili na 
železnico, z katero smo se zo-
pet peljali nazaj v Chicago. 

Tem potom si štejem v pri-
jetno dolžnost, da se zahva-
lim, kakor tudi zahvalim v i-
menu brata Primozicha, za ta-
ko gostoljubnost, katero sva 
vživala pri dobri družini Mr. 
in Mrs Anthony Jeršin, na-
dalje se zahvaljujem Mr. 
Ralph Dergance za njegov 
trud in delo, katerega je imel 
z nama, nesmem pa pozabiti 
tudi zahvalo Mr. in Mrs. Grum 
za prijazni sprejem in pokrep-
čilo, katerega smo tam dobili 
za daljno pot. 

Kakor hitro sem prišel do-
mov in vredil pioje posle, sem 
se takoj podal z družino na 
letovišče Mr. Anton Mladich-a 
v Algonquin, 111. kjer imam 
dosti priložnosti ob vodi in 
med drevjem razmišljevati do-
godke, in prijaznost kakor tu-
di gostoljubnost, katero sem 
vžival med svojim narodom v 
daljni Coloradi. Zelo me tudi 
veseli, da je naša osma kon-
vencija imelajsamo gentlema-
ne za delegate, vsakemu je bi-
lo samo to pri srcu, da se Za-
padna Slovanska Zveza po-
množi, kakor hitro mogoče, in 
zaradi tega niso gledali pri vo-
litvah na osebe, temveč samo 
na kvalifikacijo posameznega 
delegata, kar je popolnoma 
prav, ker le tem potom nam bo 
mogoče privesti našo Z. S. Z. 
do onega števila, do one stop-
nje, katere vživajo danes naj-
večje slovenske Jednote. 

Sedaj pa želim vsakemu del. 
in delegatinji kakor tudi 
njih društvom obilo reče in 
zadovoljstva, pri društvu pa 
najboljega napredka. 

Pozdrav vsim članom (cam) 
Z. S. Z. 

Leo Jurjovec, 
Predsednik dr. sv. Cirila in 
Metoda, štev. 33, Chicago, 111. 

Jezus sam svari: "Gorje bogatim!" in "Lažje bo šla ka-
mela skozi šivankino uho, kakor bogatin v nebesa." 

Zato, varujmo se te strasti! Le delajmo! Le varčujmo! 
Le pridni bodimo! Le zbirajmo si svetnih dobrin! Toda brez 
lakomnosti. Bogastvo naj nam služi samo za to, da bomo de-
lali dobra dela. "Delajmo si prijateljev s krivičnim raamo-
nom." Nikdar pa ne, da bi radi denarja zanemarjali dušo, 
jo prodajali za svetno premoženje. Ne naredimo si zlatega 
teleta, da bi okrog njega plesali in rajali. Tako življenje j e 
grešno in žalostno, še bolj žalostna pa smrt lakomnika. Amen. 

J O S . S N I D E R 
v zvezi 

Hartford Undertaking Co. 
Deliver, Colo. 

South 3296 
1455-57 Glenarm St., 

Keystone 2779 

se priporoča rojakom za naklonjenost. Vodi p o g r n e po na'tuzjih 
cenah in V najlepšem redu 
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PRODAM HIŠO 
v sredi slovenske naselbine; 2 
nadstropja s štirimi sobami in 
•PQkritim porčem. — Prodam 
radi družinskih razmer, za u-
godno ponudbo. Ker sem po 
dnevi odsoten, vprašajte zve-
čer po peti uri na 1942 W. 
22nd PI. Chicago, 111. 

(2868) 

IŠČEM STAREJŠO ŽENSKO, 
da bi varovala otroke čez dan. 
Naslov se poizve v upravi tega 
lista. (2861) 

PREVOZ - DRVA - KOLN 

Rojakom se priporočamo za s»-
ročila za premog — drva in preva-
žanje pohištva ob času selitve. 

Pokličite 
Telefon: ROOSEVELT 8221. 

Louis Stritar 
2018 W . 21st Place. Chicago. I1L 
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SIR H. RIDER HAGGARD: 

KLEOPATRA 
Iz angleščine prevel: Jos. Poljanec. 

In v premišljevanju vseh tistih skrivnosti, 
do katerih sem imel ključ, sem postal neznan-
sko moder. Vdržnost in molitev in otožna sa-
mota so udušile gles mojega mesa in naučil 
sem se gledati z očmi duha globoko v srce 
stvari, tako da mi je radost modrosti padala 
na dušo kakor blagodejna rosa. 

Kmalu se je po mestu raznesla govorica, 
da biva v samoti v grobnicah strašne doline 
smrti svet človek z iom Olimp. In kmalu 
so začeli prihajati ljudje k meni, ki so prina-
šali bolnike, da bi jih ozdravil. Posvetil sem 
se proučevanju zdravilnih zelišč, v čemer me 
je poučevala Atua, in sem si z njeno pomočjo 
in težino misli kmalu pridobil veliko veščost 
v zdravilstvu in ozdravil mnogo bolnikov. 
Moj sloves se je sčasoma vedno bolj širil, kaj-
ti govorilo se je tudi, da sem velik čarovnik 
in da sem bil v grobnicah občeval z duhovi 
mrtvih. To se je v resnici zgodilo, dasi ne 
smem govoriti o teh stvareh. Tako se je pri-
godilo, da Atui ni bilo treba hoditi po vodo 
in živež, ker so nama vse to ljudje prinašali 
— več kakor sva potrebovala, kajti plačila 
nisem hotel jemati. Ker seirj se bal, da ne bi 
kdo v puščavniku Olimpu spoznal pogrešane-
ga Harmakisa, sem izprva sprejemal samo 
one, ki so prišli v temnico grobnice. Pozneje 
pa, ko sem izvedel, da so po vsej deželi misli-
li, da Harmakisa gotovo ni več med živimi, 
sem' prišel iz grobnice in izračunaval za odlič-
ne ljudi horoskope. Tako je moja slava veno-
mer rastla, tako da so naposled ljudje priha-
"ali celo iz Memfisa in< Aleksandrije k meni. 
3d teh sem izvedel, da je bil Antonij za ne-
xaj časa zapustil Kleopatro in se je po smrti 
svoje žene Fulvije oženil s Cezarjevo sestro 
Oktavijo. Poleg tega sem izvedel še mnogo 
drugega. 

V drugem letu sem tole storil: poslal sem 
staro Atuo preoblečeno kot prodajalko zdra-
vilnih zelišč v Aleksandrijo z naročilom, da 
naj poišče dvornico Karnvon in da naj ji 
razodene skrivnost mojega načina življenja, 
ako bi spoznala, da je še vedno zvesta. Odšla 
je na pot in se je v petem mesecu po svojem 
odhodu zopet vrnila ter mi prinesla pozdrave 
dvornice in darila. Povedala mi je, da se ji je 
posrečilo najti Karmion; ko je pri neki priliki 
govorila ž njo, je izrekla ime Harmakis in go-
vorila o meni kakor da bi bil že davno mrtev. 
Karmion ni mogla obvladati svoje žalosti, ko 
je to slišala, in je na ves glas jokala. Ko pa 
jo je spoznala v srcu — starka je bila namreč 
jako prebrisana in je vedela vse, kar se je bi-
lo zgodilo — ji je povedala, da je Harmakis 
še živ in da ji pošilja pozdrave. Nato se je 
Karmion iznova spustila iz veselja v jok, po-
ljubila starko in jo obdarila ter ji naročila, da 
naj mi sporoči, da je še vedno zvesta svoji pri-
segi in samo čaka na moj prihod in uro ma-
ščevanja. Ko je Atua izvedela še mnogo dru-
gih skrivnosti, se je vrnila zopet v Tape. 

Naslednje leto so prišli k meni poslanci 
Kleopatre, ki so prinosli zapečaten zvitek pa-
pirusa in bogate darove. Odprl sem zvitek in 
bral v njem napisano: 

"Kleopatra učenemu Egipčanu Olimpu, ki 
biva v Dolini smrti pri Tape! 

Glas Tvoje slave, učeni Olimp, je segel do 
naših ušes. Povej nam1 torej tole in ako nam 
poveš prav, boš imel večje časti in bogastvo 
kakor vsi drugi v Egiptu: Kako si bomo zo-
pet pridobili ljubez i plemenitega Antonija, 

katerega je začarala premetena Oktavija in 
biva že dolgo daleč od nas?" 

V tem sem spoznal roko dvornice Karmion, 
ki je Kleopatro obvestila o mojem slovesu. 

Vso tisto noč sem preudarjal v svoji modro-
sti in sem zjutraj napisal odgovor, kakršen' 
mi je bil položen v srce v svrho uničenja 
Kleopatre in Antonija. Napisal pa sem : 

"Egipčan Olimp kraljici Kleopatri! 
Podaj se v Sirijo s človekom, ki ti bo po-

slan, da te vodi. Tako boš zopet dobila Anto-
nija v svoj naročaj in ž njim darove, ki bodo 
tako veliki, da se Ti niti sanjati ne more." 

Izročil sem pismo poslancem in jih odpu-
stil z naročilom, da naj si med seboj razde-
le darove ki mi jih je Kleopatra poslala. 

In vsi začudeni so odšli. , 
Kleopatra se je v resnici odzvala nasvetu, 

za katerega jo je navduševala njena strast, in 
se je podala s Foptejem Kapitom naravnost 
v Sirijo, in tam se je zgodilo, kakor sem1 ji bil 
napovedal .Pridobila je zopet Antonija, ki ji 
je podaril večji del Cilicije, obmorsko obrež-
je Arabije Nebateje, pokrajino Cele-Sirijo. 
bogati otok Ciper in vso knjižnico v Pergamu. 
Dvojčkoma pa, ki jih je bila Kleopatra poleg 
sina Ptolemeja rodila Antoniju, je bogoklet-
no dal naslov "Kralji, otroci kraljev" — A-
leksandra Heliosa, kakor pravijo Grki soln-
cu, in Kleopatre Selene, lune, dolgokrile. 

Potem se je tole zgodilo. 
Po svoji vrnitvi v Aleksandrijo mi je Kleo-

patra poslala bogata darila, katerih pa nisem 
hotel vzeti, in je prosila mene, učenega O-
limpa, da bi prišel k njej v Aleksandrijo. Ker 
pa še ni prišel pravi čas, nisem hotel iti. Po-
zneje sta ona> in Antonij poslala še večkrat 
poslance k meni in me vprašala za svet, in 
jaz sem' jima vselej svetoval v njuno pogubo 
in moja prerokovanja so se vedno uresničila. 

Tako so mi minevala dolga leta in jaz, pu-
ščavnik Olimp, ki sem bival v grobnici, jedel 
kruh in pil vodo, sem s pomočjo modrosti, ki 
mi jo je dala maščevalna sila, postal še en-
krat velik v Khemu. Ko sem potlačil poželje-
nje mesa pod svojimi nogami in obrnil oči v 
nebesa, sem postal vedno bolj moder. 

Naposled je minulo celih osem let. Prišla 
je vojska s Partijci in minula in armeskegg. 
kralja Artavazda so v zmagoslavnem sprevo-
du peljali po aleksandrijskih ulicah. Kleopa-
tra je bila obiskala Samos in Atene in na njen 
nasvet je bila plemenita Oktavija pregnana iz 
Antonijeve hiše v Rimu kakor kaka zavržena 
priležnica. Naposled je bila mera Antonijeve 
neumnosti polna prav do vrha. Ta gospodar 
sveta namreč ni imel več dobrega daru pa-
meti ; izgubil se je v Kleopatri kakor sem se 
bil jaz izgubil. Zavoljo tega mu je sčasoma 
Oktavijan napovedal vojsko. 

Ko sem neki dan spal v izbi igralcev na 
harfo, v faraonovi grobnici, ki leži blizu me-
sta Tape, se mi je prikazal v sanjah moj oče, 
stari Amenemhet; opirajoč se na palico je 
stal nad menoj in rekel: 

"Poglej tja, sin mo j ! " 
Pogledal sem ii sem z očmi svojega duha 

videl morje in dv s veliki brodovji, ki sta se 
blizu skalovitega obrežja sprijeli v srditem 
boju. Prapori ev.z* a brodovja so bili prapori 
Oktavijana ,drug< gra brodovja pa prapori 
Kleopatre so nav? lile na cesarjeve ladije in 

„ i „ j . u . s i . » u : . • jih pognale dalje,"kajti zmaga se je nagnila 
na Antonijevo stran. 

TISKARNA 

A M E R I K A N S K I 

SLOVENEC 
DOBRO 
delo, postrežbo 
in nizko ceno 
dobite pri nas! 

Pišite nam DO ceno 
predno oddate 
naroi';ilo drv.gam! 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West 22nd Street, 

CHICAGO, ILL. 

(Nadaljevanje s 3. strani). 

že prišli na poročila glav. od-
bornikov. Malo je bilo razbur-
jenja pa je šlo. Saj smo bili 
sami polnoletni, da smo ime-
li dovolj pameti. 

Ed. Tomšič, član dr. št. 40. 
o 

IZ URADA DR. "MI SLOVEN-
CI," ŠTEV. 40, Z. S. Z. 

Trinidad, Colo. 
Poživljam članstvo dr. "Mi 

Slovenci," štev. 40. Z. S. Z. v 
Trinidad, Colo., da se vsi ude-
leže seje, ki se bo vršila dne 
8. septembra, katera je kakor 
znate vsi, tri mesečna seja in 
obenem tudi poročilo delega-
ta z 8 redne konvencije Z. S. 
Z. Pridite vsi, da bo vsak znal 
kaj se je sklenilo in da ne bo 
potem kdo kritiziral. Zatorej 
še enkrat: Vsi na sejo točno 
ob 2 popoldne. 

Ed. Tomšič, tajnik. 
o 

ZAHVALA. 
Cleveland, Ohio. 

Spodaj podpisani se zahva-
ljujemo vsem tistim, ki so nam 
izkazali gostoljubnost, ko smo 
dospele v Denver, Colo. Najpr-
vo se zahvalive Mi*, in Mrs. 
Anžiček, ki sta nas tako iz-
vrstno sprejela. Srčna hvala 
njim za trud. Potem se zahva-
ljujemo Mr. in Mrs. Jos. Škulj 
za prijaznost in postrežbo za 
časa našega bivanja pri njih in 
ki je iz radovednosti nama 
razkazal krasno mesto Den-
ver. Nepopisno je nama uga-
jalo to mesto in ni nam žal za 
izgubo časa. Ne smeve pa po-
zabiti se zahvaliti našemu gl. 
tajniku Antonu Jeršinu in so-
progi, ko smo dospele v glav. 
urad Z. S. Z. ko sta naju ta-
ko lepo sprejela. Srčna hvala 
vsem v Denver, Colo., ki so na 
en ali drugi način izkazali go-
stoljubnost. Potem smo se po-
dale na vlak proti goratemu 
in visokemu mestu Leadville. 
Pridemo na vlak in se hitro 
spoznamo z drugimi delegati 
iz Denver, Colo. Posebno se pa 
zahvalive sobratu Geo. J. Mi-
roslavich in sobr. gl. blagajni-
ku, ki sta naju naučila novi 
Card game po imenu "maga-
rec," ko smo dospele domov, 
smo začele igrat "agarec," ali 
nič ni nama šlo tako kot na 
vlaku. Ne smeve pa pozabiti 
sobrata Leo Jurjoveca, ki je 
imel seboj tako dobra zdravi-
la, ki so nas tako lepo pozdra-
vile. Ko smo dospeli v Lead-
ville, smo bili presenečeni, ko 
smo zagledali delegate in de-
legatinje 8 redne konvencije, 
ki so nas čakali na kolodvoru. 
Posebno smo bile presenečene, 
ko smo zagledale našega so-
brata iz Clevelanda Mr. Joe' 
Ponikvarja in njegovo nečaki-
njo Mrs. Josephine Jakich, ki 
je nam bila tako na razpola-
go z svojim avtomobilom, da 
smo se mogle sestati z mnogi-
mi znanci in prijatelji in žlan-
to Mr. in Mrs. Frank Sadar. 
Ne moremo popisati, kako smo 
bile presenečene, ki smo bile 
tako lepo sprejete. Posebno se 
pa zahvalive Mr. in Mrs. John 
Ponikvarju za časa našega bi-
vanja pri njih, za postrežbo, 
ki so jo nam izkazali. Poseb-
no se zahvaljujeve dr. "Pla-
ninski bratje" in dr. "Planin-
ke," ki so nam tako lepo po-
stregli ob času konvencije z 
lepimi darili Candy in zvečer 
z banketom in plesom. Srčna 
hvala za njih trud, ki so na en 
ali drug način izkazali svojo 

• gostoljubnost. Posebno Mr. 
Zaje, ml. za tako lep izlet in 
večerjo, kar bo nam ostalo ce-
lo življenje v spominu. 

Zahvaljujeve s^ vsem tistim 
delegatom za prijaznost in 
družbo na vlaku v Pueblo, Co-
lo. Posebno se zahvaljujeve 
Mr. Fr. Brajdi, ki je bil nama 

(tako naklonjen s postrežbo, ki 
je nas odpeljal do naših sorod-
nikov po imenu Mr. in Mrs. 

| Jenko. Mr. in Mrs. Ant. Skulj, 
kakor tudi moji materi Helen 

! Škulj. Posebno se zahvaljujevi 
! mojemu bratu Fr. Škulj, ka-
! kor tudi sestri družini Mr. in 
' Mrs. Jerry in Mary Zdravje. 
Ne smemo pozabiti Mr. Glat-

cha, ki je tako nama z vese-
ljem razkazal mesto Pueblo. 
Najlepša zahvala gre pa Mr. 
in Mrs. Fr. Škulj, Mrs. Mary 
Zdravje, moji materi Helen 
Škulj, ki so nas spremili na ko-
lodvor. Srčna hvala Mr. in 
Mrs. Fr. Šterbenku, za prijaz-
nost in družbo na vlaku do 
Omaha. 

Težko se je posloviti od so-
rodnikov, preveč prostora bi 
vzelo, ako bi navedla vsako 
ime posebej. Naj bo vsem sku-
paj izrečena najina najtoplej-
ša zahvala za vse, kar ste na-
ma izkazali dobrega. Naj 
vsem skupaj Bog stotero povr-
ne. Me pa Vas bomo ohranile 
v hvaležnem spominu. 

Rose Grebene, 
Mary Stefanič, delegatinge 

dr. sv. Katarine, št. 29, ZSZ. 
o 

IZ URADA DRUŠTVA CLE-
VELAND, ŠT. 23, Z.S.Z. 
Tem potom vabim vse člane 

našega društva, da se v pol-
nem številu vdeleže naše pri-
hodnje seje dne 8. septembra. 
Treba je določiti glede naše 
društvene zastave, ali jo na-
bavimo, ali ne. Dalje boste sli-
šali poročila iz konvencije od 
našega društvenega delegata. 
Konvencija je minila, pravila 
so se precej zboljšala in pre-
menila, tudi asesment je neko-
liko spremenjen. 

Zatorej je dolžnost vsake-
ga, da pride in sliši poročila, 
da se potem z novimi močmi 
poprimemo dela, katero še nas 
čaka v bodoče. 

Sobratski pozdrav, 
Joseph Ponikvar, tajnik. 

o 
Denver, Colo. 

We, Officers and members 
of the Trail Blazers Lodge No. 
41 W. S. A. of Denver, Colo., 
take this means of expressing 
our sincere thanks and appre-
ciation to the Supreme Offic-
ers and Delegates of the eight 
Convention, held at Leadville, 
Colo., for electing our Bro. 
Geo. J. Miroslavich as the Su-
preme Vice- President for the 
ensuing term. 

We admire your wisdom in 
selecting the right man for the 
proper place. We congratulate 
you for this and your other 
splendid work done at this 
Convention. 

We are also happy that you 
have recognized the Trail Bla-
zers by unaminously electing 
our beloved friend and Bro. 
George on the Supreme Board 
and that you have in many 
other ways showed respect to 
the English Speaking members 
also the Juvenile Dept. 

As an act of appreciation 
the Trail Blazers promise to 
fall in line with Sup. Vice-Pres. 
elect Geo. Miroslavich for a 
bigger and better Z. S. Z. and 
with increased effort, we will 
all work so that our fine orga-
nization will expand and de-
velop. 

Fraternally Yours, 
The T. Bs. (Proud and Hap-

py) 
Joseph Shaball, Pres. 
Joseph Tekavec, V.-Pres. 
John Trontel, F.-Sec'y 
Joseph Težak, R.-Sec'y-

o 
LISTNICA UREDNIŠTVA 

GLASIL A Z. S. Z. 

OCKXJ-OOOOOOOOOOO-O-OO-OOOOOOOOOOOO-OOCOOOO-OOOO1 < 

I PISANO POLJE 
6ooooooo-cyyooo j Trunk oooooooooooo 

Kar da misliti. 
Znani socialist Viktor L. 

Berger je podlegel poškod-
bam, ki jih je zadobil pri ne-
sreči na ulici. Slovesno je bil 
pokopan. Naši slovenski soci-
alisti se včasih hudo postavlja-
jo, ako je bil pogreb brez — 
ceremonij. Vse pa pri takih ti-
l adah izgleda, da si hočejo de-
lati le korajžo. Berger ni bil 
pokopan brez nekih verskih 
ceremonij, ker čitam: "Dr. A. 
Eustice Haydon of the Divini-
ty School of the University of 
Chicago will conduct the ser-
vices." 

Nekoč sem nekaj omenil o 
"pametnih" socialistih, pa sem 
baje hudo nekam zadel. He, 
he. V. L. Berger je prav go-
tovo spadal med take pamet-
ne socialiste, ki vedo delati 
razliko, kjer je na mestu. O 
tem priča tudi njegov pogreb. 
Naši socialisti naj pa spadajo, 
kamor jim drago. 

Znamenja včasih tudi — va-
rajo. 

Člankar v Prosveti citira iz 
lista "Forum" to-le: 

"Starini so imeli tako čiste 
pojme o Bogu, da se je včasih 
zdelo, da lahko preštejejo 
dlake na njegovem obrazu. 
Tisti pojmi so danes zamrače-
ni. Mnogi moderni ljudje sma-
trajo Boga za neko imperso-
nalno silo, drugi pa postavlja-
jo velik vprašaj odzad za na-
turnimi zakoni. Starini so ime-
li kategorična pravila o člo-
veškem vedenju, moderni člo-
vek pa je na razpotju glede 
sankcij dobrega obnašanja. A-
li to znači, da starinska vera 
izgine iz življenja človeštva? 

Dostavi: "Znamenja so, to-
da ne na nebu kot so bila ne-
koč." Naj omenim, da je iz-
raz "dlake na njegovem obra-
zu" hudo — znanstven ( ! ) 
pač pa značilen za take — 
znanstvenike. Izraz "glede 
sankcij dobrega obnašanja" 
pa cika na moralo, pri kateri 
preko neke vere ne morajo 
in ne morejo, če se še1 tako 
zvijajo." Starinska vera izgi-
ne iz življenja človeštva." 
Hm. Ver je dosti, tudi pagan-
ske vere so, a — vera za sank-
cijo našega obnašanja pa je le 
ena. Ali tudi ta izgine? Član-
kar pravi, da izgine, in on vi^ 
di že znamenja. Tg, znamenja 
niso na nebu, ampak taka zna-
menja še prej varajo, in bodo 
varala. O kaki "novi" veri si 
člankar ne ubija glave, kakor 
dela to g. Garden, ker njemu 
bo predvsem na tem, da ta 
"starinska" roba izgine, novo 
naj pa je, ali naj ga ni. 

* + Sit 
Vse na eni strani Prosvete 
Iz Enumclawa, Wash., po-

roča Matt Pechnik, da so na-
pravili dne 7. julija tam zelo 
pomembno slovesnost, vseslo-
vansko slovesnost, in je neki 
George^ Gue, dasi ni Slovan, 
lepo govoril o razmerah v Ju-
goslaviji. Vse,lepo, saj še ni 
smo izginili v amerikanskem 

Ker je bil v pondeljek De- j m o i ' J u 

lavski praznik in pošte niso do-
stavljali, znto je bil nam v to 
•ek, ko je bil list že zaključen 
dostavljen zapisnik konvenci-
je in več drugih stvai i, katerih 
pa nam iz podanega vzroka ni 
bilo mogoče dati v to številko. 
Zato bo sledil zapisnik in vse 
drugo v prihodnji številki Gla-
sila Z. S. Z. 

Phone: Canal 4340 

Vinko Arbanas 
E D I N I SLOV. C V E T L I Č A R 

V CHICAGI. 
1320 W. 18th St. Chicago 

Vence za pogrebe ,šopke za ne-
veste in vse v to stroko spadajoča 
dela izvršujem točno po naročilu. 
Dostavljam na dom. 

Na isti strani pa je v rubri-
ki uvodnega Članka sledeče 
zafrkacija: 

"Vsi vseslovenski" rodolju-
bi v Ameriki so na delu za Ve-
liko Jugoslavijo od Carigrada 
do Višegrada. Ko bo ta cilj do-
sežen, se začne velika prosvet-
na akcija med amerikanskimi 
Kočevarji . . ." 

Kaj smo? 
ii< * # 

Samo druge besede. 
Ni dvoma, da je med prote-

stanti mnogo takih, ki iščejo 
resnico z najboljšim namenom. 
Nekdanji odpad pa se kaže v 
posledicah. Z neko prav čud-
no skrbjo se ogibljejo katoli-
ške resnice. Ako se ji pribli-
žajo, je nikakor nočejo narav-
nost ' pripoznati, vsaj ne kot 

katoliško, in če ostanejo pri 
resnici, mora ta zadobiti kako 
drugo, novo in tuje ime, da se 
vsaj katoliška resnica prikrije, 
ako se hoče pri resnici ostati. 

Nešteto je takih slučajev. 
Katoliška cerkev uči, da mora 
biti vera živa, dejanska, ka-
zati se v delih, v življenju, da 
mora katoličan po veri živeti. 
Protestant je so z Luthrom de-
la teoretično odklonili, prakti-
čno so ostali pri starem. Ker 
pa vera izgine kakor pred 
solncem jesenska megla, ako 
vere ni v življenju, v delih, 
in kak veren protestant noče 
vere ravno izgubiti, obenem 
pa nikakor noče se vrniti na 
katoliško stališče žive, dejan-
ske vere, se išče nov izraz, no-
vo ime. 

Dr. Henry Hallan Tweedy, 
na bogoslovnici (divinity 
school) vseučilišča Yale, vidi, 
kako vera gine in priporoča za 
ohranitev vere, da se mora ve-
ra izkusiti. "Experience is the 
best teacher of religion," me-
ni. Stvar se zavije v mnogo be-
sed, v zelo učene izraze, v ver-
sko-znanstven plašč, a končno 
je vse skupaj le to, kar je ka-
toliška cerkev učila in zahte-
vala že od vsega začetka, da 
mora biti vera živa, dejanska. 
"Novi" nauk je toraj zelo star, 
a katoliški je, in bognedaj, da 
bi se kot katoliški priznal. 

Vidijo resnico, a s pravim 
imenom je nočejo nazvati. 

* * * 

Nekdo mora držati hrbet. 
Baje je poljski notranji mi-

nister prepovedal in razpustil 
vse svobodomiselne organiza-
cije. Težko je misliti, da bi bil 
imel minister kake težnje ka-
toliške cerkve pred očmi. Brž-
kone gre pač za kako komuni-
stično ruvanje, ki se skriva 
pod krinko svobodomiselstva. 
Poročilo vsaj v Prosveti pravi: 
"Moč katoliške cerkve je še 
velika na Poljskem. Ta inci-
dent pokazuje, kaj bi delala 
katoliška cerkev, ako bi imela 
še moč, ki je jo imela nekdaj." 
Strah mora le še spreletavati 
te svobodomiselce celo zdaj, 
ko cerkev nima govoriti v ta-
kih zadevah. Eden pa mora bi-
ti kriv, in če se krivda zvrne 
na katoliško cerkev, se ubijeta 
dve muhi obenem, cerkvi se da 
zaušnica, obenem pa se pride 
preko malo nevarne državne 
oblasti. 

o «-
Kdor v Amer. Slovencu" 

oglasi, se mu kupec takoj o-
glasi! 

POZOR! ČITAJ! 
Sedaj imam najboljša 

različna zdravila, ka-
tera prekosijo vse dru-
Ka na svetu, če vam 
lasje odpadajo ali ste 
jih že izgubili in če je 
le še mah na glavi vam 
popolnoma zopet zra-
stejo. Toraj ne odlašati, 
da ne bo prepozno. Od 

Bruslin tinkture postanejo sivi lasje v 
osmih dneh popolnoma naturni kakor 
v mladosti, prahute, luskine, srbečica 
na crlavi ali drugod se odstrani v treh 
dneh. Wahčič Fluid ozdravi najstarejši 
Reumatizein in trganje po kosteh v 
kratkem času. Najboljša zdravila zo-
per rane, opekline, kraste, turove, li-
šaje in drugo na koži, kurje oči. bra-
dovice itd. Ta zdravila in že druga se 
dobijo samo pri meni. Vsakemu $5.00. 
kateri bi brez uspeha rabil. Pišite po 
brezplačni cenik. 

JACOB W A H Č I Č , 
1436 E. 95th St.. Cleveland. Ohio. 

Tel. v uradu: Cicero 610. 

Rezidenca: Cicero 4484. 

DR. FRANK PAUUCH 
S L O V E N S K I Z O B O Z D R A V N I K 

Urad: 

2123-25 South 52nd Ave., 
CICERO, ILL. 

(Poleg Elevatorja.) 

Uradne ure: Od 9 do 12 dopol., 
1 do 5 pop. in 6:30 do 9 ure zvečer. 
— O b sredah od 9 do 12 dopoldne. 
(47) 


